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זוהר היומי
זוהר שמות — דף קצ״ו ע״ב

פרשת ויקהל

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )קצ״ו ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

זֵי חָ א יִתְ לָ ין דְּ גִ א, בְּ ךְ לַאֲחוֹרָ הַ י, יְ מֵ דְּ קַ ינּוּן מְ י אִ אִ פּוֹי. וְ ר כַּתְ תַ י בָּ נָשֵׁ בּוֹק לְ יִּשְׁ פּוֹי וְ אַנְ

ן, ימָ יְ י קַ נָשֵׁ א דְּ חָ הוּא אָרְ הַ ר בְּ דַּ א יֶהְ י, לָ רֵ בְ י קִ בֵּ י מִ רֵ הֲדְ מְ ר דִּ תַ בָ ין. וּלְ פִּ אַנְ ין בְּ פִּ הוֹן אַנְ מְּ עִ

ן לִ כְּ תַּ סְ א מִ לָ י, וְ עֵ א יַדְ א לָ נֵי נָשָׁ בְ ין דִּ גִ א. וּבְ א אַחֲרָ חָ אָרְ י בְּ טֵ סְ א יִ לָּ לַל, אֶ הוּ כְּ כַּל בְּ תָּ סְ א יִ לָ וְ

יהוּ. נַיְ מְ א זִ טָ א מָ ד לָ קוּ עַ לָּ תַּ סְ אִ ינָא, וְ דִ נוּ בְּ דָּ תְ א, אִ מָ לְ עָ א רוּבָּא דְּ דָּ

תרגום לעברית

ת זֹב אֶ  יַעֲ נָיו וְ ם פָּ יר אָדָ זִ בָרוֹת, יַחֲ קְּ ית הַ בֵ ת לְ מֵּ ת הַ ים אֶ לִ נּוֹטְ ה שֶׁ עָ שָׁ נָתוֹ? בְּ קָּ ה תַּ וּמַ

ים נִ ן פָּ הֶ מָּ ה עִ אֶ רָ לֹּא יִתְ  י שֶׁ דֵ אָחוֹר, כְּ ךְ לְ ימוֹת, יֵלֵ דִּ קְ ן מַ ם הֵ אִ יו. וְ פָ תֵ ר כְּ ים אַחַ נָּשִׁ הַ

לֹא  ים וְ נָּשִׁ דוֹת הַ עוֹמְ ךְ שֶׁ רֶ הּ דֶּ אוֹתָ לֹא יַחֲזר בְּ בָרוֹת,  קְּ ית הַ בֵּ ים מִ רִ חוֹזְ ר שֶׁ אַחַ ים. וְ נִ פָ בְּ

ים נִ בּוֹנְ תְ לֹא מִ  ים וְ עִ לֹא יוֹדְ ם  נֵי אָדָ בְּ שּׁוּם שֶׁ ת. וּמִ רֶ ךְ אַחֶ רֶ דֶ ה לְ טֶ סְ א יִ לָּ לָל, אֶ ן כְּ הֶ כֵּל בָּ תַּ סְ יִ

נָּם. מַ יעַ זְ גִּ ם הִ רֶ ים טֶ קִ לְּ תַּ סְ ין וּמִ דִ ים בְּ דּוֹנִ ם נִ עוֹלָ זֶה, רֹב הָ בָּ

טקסט הזוהר

ר נָשׁ א בַּ הָ יהּ לָא. דְּ ר לֵ מַ א. אֲ יתָ מִ יף לְ א יוֹזִ לָ ר נָשׁ דְּ בַ יהּ לְ ב לֵ י, טָ כִ י הָ זָר, אִ עָ לְ י אֶ בִּ ר רִ אָמַ

י. אָתֵ א דְּ מָ לְ עָ ן לְ כֵּ כָל שֶׁ ין, וְ יוֹמִ כָּא דְּ אַרְ זֵי לְ חָ תְ ונָא, אִ וְ אי גַּ הַ ר כְּ מַ תָּ סְ אִ דְּ
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תרגום לעברית

ם י אָדָ הֲרֵ ר לוֹ, לֹא, שֶׁ ת. אָמַ מֵּ ת הַ ה אֶ לַוֶּ לֹּא יְ  ם שֶׁ , טוֹב לוֹ לָאָדָ ךְ ם כָּ זָר, אִ עָ לְ י אֶ בִּ ר רַ אָמַ

בָּא. עוֹלָם הַ ן לָ כֵּ כָל שֶׁ ים, וְ יכוּת יָמִ רִ אֲ אוּי לַ מוֹ זֶה, רָ ר כְּ מָ שְׁ נִּ שֶׁ

טקסט הזוהר

י י. אִ רֵ בְ י קִ בֵ א לְ יתָ ן בֵּ א מִ יתָ כָא מִ שָׁ אַמְ ר, לְ י שׁוֹפָ אֵ מָ דְ ינוּ קַ קִ נָא אַתְ גָּ מַ זֵי, לָאו לְ א חֲ תָּ

לוֹט א יִשְׁ לָ יָּיא, דְּ ל חַ נָא עַ אַגָּ ין לְ גִ לָּא, בְּ יהוּ. לָא. אֶ חוּד אִ יהּ לְ ילֵ א דִּ רָ יּקָ א וִ יתָ ל מֵ עַ א דְּ ימָ תֵּ

נֵּיהּ. רוּן מִ מְ תַּ סְ יִ א וְ ילָּ עֵ אָה לְ טָ אַסְ וֶת, לְ מָּ אָךְ הַ לְ יהוּ מַ יְ לַ עָ

תרגום לעברית

ם אִ בָרוֹת. וְ קְּ ית הַ בֵ יִת לְ בַּ הַ ת מֵ שֹׁךְ מֵ מְ ר לִ ים שׁוֹפָ אשׁוֹנִ רִ נוּ הָ קְּ נָּם תִּ חִ לֹא לְ ה,  אֵ בֹּא וּרְ

ם יהֶ לֹט עֲלֵ  לֹּא יִשְׁ  ים שֶׁ יִּ חַ ל הַ ן עַ גֵ הָ י לְ דֵ א כְּ לָּ ד זֶה - לֹא! אֶ בַ בוֹדוֹ לְ ת וּכְ מֵּ ל הַ עַ ר שֶׁ תֹּאמַ

נּוּ. מֶּ רוּ מִ מְ יִשָּׁ ה וְ לָ עְ מַ ין לְ טִ סְ הַ וֶת לְ מָּ אַךְ הַ לְ מַ

טקסט הזוהר

נָא יקְ יִּ דָּ גוֹ', וְ כֶם וְ תְ ר אֶ צּוֹרֵ ר הַ צָּ ל הַ כֶם עַ צְ אַרְ ה בְּ מָ חָ לְ בֹאוּ מִ י תָ כִ ר, )במדבר י( וְ אָמַ ח וְ תַ פָּ

א, )ואעיק לון לחיי( נֵי נָשָׁ בְ יל לִ טִ קָ יר, וְ דִ כֶם תָּ תְ ר אֶ צּוֹרֵ ת. הַ וְ מָּ אָךְ הַ לְ א מַ ר, דָּ צָּ ל הַ עַ

ינָא דִ א דְּ הוּא יוֹמָ נָה, דְּ שָּׁ רֹאשׁ הַ ם בְּ ם. אִ עוֹתֶ הֲרֵ יהּ. וַ תֵּ נְ קָ אי תַּ ין. מַ נִ לָא אַחֲרָ טְ קָ י לְ עֵ וּבָ

א קָ לְּ סַ א, וּלְ נֵי נָשָׁ בְ ין דִּ דִ עוֹבָ א בְּ גָּחָ אַשְׁ ין לְ גִ א, בְּ תָּ תַ ית לְ וֶת נָחִ מָּ אָךְ הַ לְ אי מַ ילָּא, הַ עֵ לְ

ין גִ ילָּא, בְּ עֵ יק לְ לִ סָ א וְ תָּ תַ ית לְ וֶת נָחִ מָּ אָךְ הַ לְ א מַ הָ י דְּ עֵ יַדְ ל דְּ אֵ רָ יִשְׂ אָה לוֹן. וְ טָ אַסְ א לְ ילָּ עֵ לְ

יהוּ. יְ לַ נָא עָ אַגָּ יל לוֹן וּלְ א יָכִ לָ יהּ, דְּ לֵ בָא עָ יַבְּ ר לְ י בַּשּׁוֹפָ מֵ דְּ קַ יהוּ. מְ יְ לַ א עָ יגוֹרָ טֵ י קַ הוֵ מֶ לְ

תרגום לעברית

נוּ יַּקְ דִ גוֹ'. וְ כֶם וְ תְ ר אֶ צֹּרֵ ר הַ צַּ ל הַ כֶם עַ צְ אַרְ ה בְּ מָ חָ לְ באוּ מִ י תָ כִ ר, )במדבר י( וְ אָמַ ח וְ תַ פָּ

ה רוֹצֶ ם, )ומציק לחיים( וְ נֵי אָדָ ג בְּ הוֹרֵ יד וְ מִ כֶם תָּ תְ ר אֶ צּוֹרֵ וֶת, הַ מָּ אַךְ הַ לְ צַּר, זֶה מַ ל הַ עַ

אַךְ לְ לָה, מַ עְ מַ ין לְ דִּ הוּא יוֹם הַ נָה, שֶׁ שָּׁ רֹאשׁ הַ ם בְּ ם. אִ עֹתֶ הֲרֵ נָתוֹ? וַ קָּ י תַ הִ ים. מַ רִ חֵ הֲרֹג אֲ לַ



Zohar Hayomi | זוהר היומי | zoharhayomi.com · 3 / 6

ין טִ סְ הַ ה לְ לָ עְ מַ עֲלוֹת לְ לַ ם וְ אָדָ נֵי הָ י בְּ עֲשֵׂ ל מַ יחַ עַ גִּ שְׁ הַ י לְ דֵ ה כְּ טָּ מַ ד לְ זֶּה יוֹרֵ וֶת הַ מָּ הַ

יוֹת הְ י לִ דֵ ה כְּ לָ עְ מַ ה לְ עוֹלֶ ה וְ טָּ ד מַ וֶת יוֹרֵ מָּ אַךְ הַ לְ י מַ הֲרֵ ים שֶׁ עִ יּוֹדְ ל שֶׁ אֵ רָ יִשְׂ ם. וְ יהֶ עֲלֵ

ם. יהֶ ן עֲלֵ גֵ הָ ם, וּלְ הֶ לֹּא יוּכַל לָ  יו שֶׁ לָ ב עָ יַבֵּ ר לְ ים בַּשּׁוֹפָ מִ דְּ קַ ם, מְ יהֶ גוֹר עֲלֵ טֵ קָ

טקסט הזוהר

א עֲתָ שַׁ ן בְּ כֵּ כָל שֶׁ א. וְ תָּ תַ כַח לְ תְּ שְׁ אִ א, וְ נֵי נָשָׁ יל בְּ טִ קָ ינָא וְ יד דִּ בִ עָ א דְּ עֲתָ שַׁ ן בְּ כֵּ כָל שֶׁ וְ

יהוּ א, אִ יתָ ם מִ יהוּ עִ יְ לַ גְ י רַ לֵ י נַטְ נָשֵׁ א דְּ עֲתָ שַׁ א בְּ הָ י, דְּ רֵ בְ י קִ בֵּ רוּ מִ דְ אָהַ י, וְ רֵ בְ י קִ בֵ י לְ לֵ אַזְ דְּ

הוּא הַ אן. לְ מַ דוֹת לְ וֶת, יוֹרְ דוֹת מָ יהָ יוֹרְ לֶ גְ יב, )משלי ה( רַ תִּ כְ יהוּ, דִּ יְ מַ כַח קָ תְּ שְׁ אִ ית וְ נָחִ

ינָן. בִ זְ שֵׁ נָא לִ חֲמָ א, רַ מָ לְ כָל עָ א לְ ת מוֹתָ מַ ה גַּרְ וָּ א חַ ל דָּ עַ וֶת. וְ י מָ רֵ קְ אִ ר דְּ תָ אֲ

תרגום לעברית

ים כִ הוֹלְ ה שֶׁ עָ שָׁ ן בְּ כֵּ כָל שֶׁ ה, וְ טָּ מַ צָא לְ מְ נִ ם וְ נֵי אָדָ ג בְּ הוֹרֵ ין וְ ה דִ עוֹשֶׂ ה שֶׁ עָ שָׁ ן בְּ כֵּ כָל שֶׁ וְ

ת, מֵּ ם הַ ן עִ יהֶ לֵ גְ לוֹת רַ ים נוֹטְ נָּשִׁ ה שֶׁ עָ שָׁ י בְּ הֲרֵ בָרוֹת, שֶׁ קְּ ית הַ בֵּ ים מִ רִ חוֹזְ רוֹת וְ בָ קְּ ית הַ בֵ לְ

אוֹתוֹ אָן? לְ דוֹת לְ וֶת. יוֹרְ דוֹת מָ יֹרְ יהָ  לֶ גְ כָּתוּב )משלי ה( רַ ם, שֶׁ נֵיהֶ פְ צָא לִ מְ נִ ד וְ הוּא יוֹרֵ

נוּ. ילֵ ן יַצִּ חֲמָ רַ עוֹלָם, הָ כָל הָ וֶת לְ ה מָ מָ ה גָּרְ וָּ ל זֶה חַ עַ וֶת. וְ א מָ רָ נִּקְ קוֹם שֶׁ מָ

טקסט הזוהר

ה שָּׁ ךְ אִ רֶ ן דֶּ ל כֵּ בָ נָא. אֲ ימְ א אוֹקִ הָ גוֹ'. וְ ת וְ נָאָפֶ ה מְ שָּׁ ךְ אִ רֶ ן דֶּ יב )משלי ל( כֵּ תִ זֵי, כְּ א חֲ תָּ

ת ידַ , אוֹקִ יהָ ה פִ חֲתָ ה וּמָ לָ י. אָכְ רֵ קְ י אִ כִ הָ י הוּא, וְ כִ הָ וֶת, וְ מָּ אָךְ הַ לְ א הוּא מַ נָאָפֶת, דָּ מְ

א הָ ן, דְּ י אָוֶ תִּ לְ עַ לֹא פָ ה  רָ אָמְ יהוּ, וְ נַיְ מְ א זִ טָ א מָ ד לָ א עַ נֵי נָשָׁ לַת בְּ טְ קַ הוֹבוֹי, וְ לְ שַׁ א בְּ מָ לְ עָ

יתוּ. שׁוֹט מִ ינָא קְ דִ ין, וּבְ חוֹבִ כָחוּ בְּ תְּ שְׁ אִ יהוּ, וְ יְ לַ א עָ עָ ינָא בָּ דִּ

תרגום לעברית

ה שָּׁ ךְ אִ רֶ ן דֶּ ל כֵּ בָ נוּ. אֲ י בֵּאַרְ הֲרֵ גוֹ'. וַ ת וְ נָאָפֶ ה מְ שָּׁ ךְ אִ רֶ ן דֶּ ה, כָּתוּב )שם ל( כֵּ אֵ בֹּא וּרְ

ת ת אֶ פֶ יהָ - שׂוֹרֶ ה פִ חֲתָ ה וּמָ לָ א. אָכְ רָ ךְ נִקְ כָ ךְ הוּא, וְ כָ וֶת, וְ מָּ אַךְ הַ לְ ת - זֶה מַ נָאָפֶ מְ

י הֲרֵ י אָוֶל, שֶׁ תִּ לְ עַ לֹא פָ ה  רָ אָמְ נָּם. וְ מַ יעַ זְ גִּ הִ ם שֶׁ רֶ ם טֶ נֵי אָדָ גֶת בְּ הוֹרֶ יהָ וְ הֲבוֹתֶ לְ שַׁ ם בְּ עוֹלָ הָ
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תוּ. ם מֵ ת הֵ מֶ ין אֱ דִ ים, וּבְ אִ חֲטָ אוּ בַ צְ מְ נִ ם, וְ יהֶ יךְ עֲלֵ רִ ין צָ דִּ

טקסט הזוהר

כַח תְּ שְׁ וֶת אִ מָּ אָךְ הַ לְ ה מַ וָ ין, הֲ לוֹסִ ינּוּן אוּכְ יתוּ כָּל אִ לָא, וּמִ גְ ל יַת עֶ אֵ רָ דוּ יִשְׂ בְ עָ א דְּ עֲתָ שַׁ בְּ

י ינִ כַח בֵּ תְּ שְׁ וֶת אִ מָּ אָךְ הַ לְ א מַ הָ ה, דְּ כַּל מֹשֶׁ תָּ סְ אִ ן דְּ יוָ ל. כֵּ אֵ רָ יִשְׂ א דְּ יָּיתָ רְ שִׁ גוֹ מַ י, בְּ שֵׁ ינֵי נְ בֵּ

יב תִ כְ א הוּא דִ יהוּ, הֲדָ יְ חוֹדַ ין לְ רִ כָל גּוּבְ ישׁ לְ נִ יַּד כָּ יהוּ, מִ ינַיְ ל בֵּ אֵ רָ יִשְׂ א דְּ יָּיתָ רְ שִׁ י, וּמַ שֵׁ נְ

יהוּ. יְ חוֹדַ ישׁ לוֹן לְ רִ אַפְ ישׁ לוֹן וְ נִ כָ ין, דְּ רִ ין גּוּבְ לֵּ ל. אִ אֵ רָ נֵי יִשְׂ ת בְּ ת כָּל עֲדַ ה אֶ ל מֹשֶׁ הֵ יַּקְ וַ
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ין צָא בֵּ מְ וֶת נִ מָּ אַךְ הַ לְ יָה מַ ים, הָ ם הֲמוֹנִ תוּ כָּל אוֹתָ גֶל וּמֵ עֵ ת הָ ל אֶ אֵ רָ שׂוּ יִשְׂ עָ ה שֶׁ עָ שָׁ בְּ

ים נָּשִׁ ין הַ צָא בֵּ מְ וֶת נִ מָּ אַךְ הַ לְ י מַ הֲרֵ ה שֶׁ כֵּל מֹשֶׁ תַּ סְ הִ ן שֶׁ יוָ ל. כֵּ אֵ רָ נֵה יִשְׂ חֲ תוֹךְ מַ ים בְּ נָּשִׁ הַ

ת כָּל ה אֶ ל מֹשֶׁ הֵ יַּקְ כָּתוּב וַ ם. זֶהוּ שֶׁ דָּ בַ ים לְ רִ בָ גְּ ת כָּל הַ נֵּס אֶ יָּד כִּ ם, מִ ינֵיהֶ ל בֵּ אֵ רָ נֵה יִשְׂ חֲ וּמַ

ם. דָּ בַ ם לְ ידָ רִ פְ הִ ם וְ נֵּס אוֹתָ כִּ ים, שֶׁ רִ בָ גְּ לּוּ הַ ל. אֵ אֵ רָ נֵי יִשְׂ ת בְּ עֲדַ
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ת ה אֶ ם מֹשֶׁ יָּקֶ יב וַ תִּ כְ נָא, דִּ כְּ שְׁ ם מַ תּוֹקָ אִ ד דְּ ין, עַ גּוֹ נָשִׁ שׁ מִ רַ פְּ תְ ה מִ וָ א הֲ וֶת לָ מָּ אַךָ הַ לְ וּמַ

יהוּ, ינַיְ בֵּ י מִ עֲדֵ תְ ה מִ וָ א הֲ נָא, לָ כְּ שְׁ מַ ה לְ בָ דָ ין נְ יתִ יְ ווֹ מַ ין הָ נָשִׁ א דְּ עֲתָ שַׁ ילּוּ בְּ פִ אֲ ן. וַ כָּ שְׁ מִּ הַ

ין פִּ חֲזוּן אַנְ א יִתְ לָ הוֹן, וְ מְּ א עִ א חֲדָ בּוּרָ חִ יִתוּן בְּ א יִ לָ א, דְּ יטָ ין עֵ רִ גוּבְ ב לְ יָהַ ה, וְ א מֹשֶׁ מָ חָ ד דְּ עַ

ים )נ''א ויבואו נָּשִׁ ל הַ ים עַ נָשִׁ אֲ יָבֹאוּ הָ יב וַ תִ כְ א הוּא דִ יהוּ. הֲדָ יְ פַּ תְ ר כִּ תַ בָ א לְ לָּ ין, אֶ פִּ אַנְ בְּ

א חָ אָרְ יָּבֹאוּ בְּ א וַ לָּ יב, אֶ תִ א כְּ יאוּ לָ יָּבִ האנשים על הנשים לא כתיב, אלא ויבואו על( וַ

ד יהוּ עַ ינַיְ בֵּ שׁ מִ רַ פְּ תְ א אִ וֶת לָ מָּ אָךְ הַ לְ מַ ין דְּ גִ יהוּ. בְּ יְ פַּ ר כַּתְ תַ בָ א לְ לָּ ין, אֶ לִ ווֹ אַזְ א הָ א לָ חֲדָ

נָא. כְּ שְׁ ם מַ תּוֹקָ אִ דְּ
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ת ה אֶ ם מֹשֶׁ יָּקֶ כָּתוּב וַ ן, שֶׁ כָּ שְׁ מִּ ם הַ הוּקַ ד שֶׁ ים עַ נָּשִׁ תּוֹךְ הַ ד מִ רָ פְ יָה נִ לֹא הָ וֶת  מָּ אַךָ הַ לְ וּמַ

ד ם, עַ ינֵיהֶ בֵּ ר מִ יָה סָ לֹא הָ ן,  כָּ שְׁ ה לַמִּ בָ דָ נוֹת נְ יוּ נוֹתְ ים הָ נָּשִׁ הַ ה שֶׁ עָ שָׁ לּוּ בְּ פִ אֲ ן. וַ כָּ שְׁ מִּ הַ

ים, נִ פָ ים בְּ נִ אוּ פָּ רָ לֹא יִתְ  ם וְ הֶ מָּ ד עִ חָ בּוּר אֶ חִ לֹּא יָבאוּ בְּ  ה שֶׁ צָ ים עֵ רִ בָ גְּ ן לַ נָתַ ה וְ אָה מֹשֶׁ רָ שֶׁ

ים. )ויבאו האנשים על הנשים נָּשִׁ ל הַ ים עַ נָשִׁ אֲ יָּבֹאוּ הָ כָּתוּב וַ זֶהוּ שֶׁ ם. וְ יהֶ פֵ תְ ר כִּ לָּא אַחַ אֶ

ת, ךְ אַחַ רֶ דֶ ים בְּ כִ יוּ הוֹלְ לֹא הָ יָּבֹאוּ.  א וַ לָּ לֹא כָתוּב, אֶ יאוּ  יָּבִ לא כתוב, אלא ויבאו על( וַ

ם. ן הוּקַ כָּ שְׁ מִּ הַ ד שֶׁ ן עַ ינֵיהֶ בֵּ ד מִ רַ פְ לֹא נִ וֶת  מָּ אַךְ הַ לְ מַּ שּׁוּם שֶׁ ן, מִ יהֶ פֵ תְ ר כִּ לָּא אַחַ אֶ
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א חָ אָרְ ר. וּבְ שֶׂ עֶ חוּת מֵ לָא פָּ ים, וְ ע נָשִׁ בַ שֶּׁ חוּת מִ י, פָּ שֵׁ ינֵי נְ כַח בֵּ תְּ שְׁ זֵי, לָא אִ א חֲ תָּ

יהוּ ינַיְ כַח בֵּ תְּ שְׁ אִ ין דְּ גִ לָא. וּבְ טְ קָ י לְ טֵ ר, אַסְ שֶׂ עֶ ינָא. בְּ י דִּ עֵ כַח, וּבָ תְּ שְׁ ע אִ בַ שֶׁ יָא, בְּ גַּלְּ תְ אִ בְּ

הוּ לְּ א כֻּ הוּא יוֹמָ רוּ כָּל הַ מָ תְּ סְ אִ ים. וְ נָּשִׁ ל הַ ים עַ נָשִׁ אֲ יָּבֹאוּ הָ יב וַ תִ יָא, כְּ גַּלְּ תְ אִ א בְּ חָ אָרְ בְּ

א. יתָ יְ אוֹרַ לוּ בְּ דָּ תָּ שְׁ אִ יָּיא, וְ רַ בְ חַ
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לּוּי גִ ךְ בְּ רֶ דֶּ ר. וּבַ שֶׂ עֶ חוֹת מֵ לֹא פָּ  ים, וְ ע נָשִׁ בַ שֶּׁ חוֹת מִ ים פָּ נָּשִׁ ין הַ צָא בֵּ מְ ינוֹ נִ ה, אֵ אֵ בֹּא וּרְ

ךְ רֶ דֶּ ן בַּ ינֵיהֶ צָא בֵּ מְ נִּ שּׁוּם שֶׁ הֲרֹג. וּמִ ין לַ טִ סְ ר הוּא מַ שֶׂ עֶ ין. בְּ שׁ דִּ בַקֵּ צָא, וּמְ מְ בַע הוּא נִ שֶׁ בְּ

ה. קוּ בַתּוֹרָ סְ עָ ים וְ רִ חֲבֵ רוּ כָּל אוֹתוֹ יוֹם הַ מְ שְׁ נִ ים. וְ נָּשִׁ ל הַ ים עַ נָשִׁ אֲ יָּבאוּ הָ לּוּי, כָּתוּב וַ גִ בְּ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )קצ״ז ע״א( ◆
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בָה. תֵּ ל הַ ךָ אֶ יתְ כָל בֵּ ה וְ ל נֹחַ בֹּא אַתָּ יָ' אֶ ר יְ יֹּאמֶ ר, )בראשית ז( וַ אָמַ עוֹן וְ מְ י שִׁ בִּ ח רַ תַ פָּ

, נֹחַ יהּ לְ א לֵ רָ נַטְ יךְ הוּא לְ רִ א בְּ שָׁ יל קוּדְ א יָכִ י לָ כִ זֵי, וְ א חֲ ל תָּ בָ נָא, אֲ ימְ א אוֹקִ רָ אי קְ הַ

א הֵ יְ א. דִּ מָ לְ עָ ד בְּ ר חַ תָ אֲ בְּ
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בָה. תֵּ ל הַ ךְ אֶ יתְ כָל בֵּ ה וְ ל נֹחַ בֹּא אַתָּ ר ה' אֶ יֹּאמֶ ר, )בראשית ז( וַ אָמַ עוֹן וְ מְ י שִׁ בִּ ח רַ תַ פָּ

קוֹם מָ ת נֹחַ בְּ מֹר אֶ שְׁ רוּךְ הוּא לִ דוֹשׁ בָּ קָּ לֹא יָכֹל הַ י  כִ ה, וְ אֵ ל בֹּא וּרְ בָ סוּק, אֲ פָּ נוּ הַ י בֵּאַרְ הֲרֵ

עוֹן דְ גִ כָּתוּב בְּ מוֹ שֶׁ קוֹם, כְּ אוֹתוֹ מָ יֶה בְּ הְ לֹא יִ  ם וְ עוֹלָ כָל הָ בּוּל בְּ מַּ יֶה הַ הְ יִּ עוֹלָם, שֶׁ ד בָּ חָ אֶ

הּ כָּתוּב בָּ ל שֶׁ אֵ רָ ץ יִשְׂ רֶ אֶ מֹר אוֹתוֹ בְּ שְׁ הּ, אוֹ לִ דָּ בַ זָּה לְ גִּ ל הַ ב אֶ י חֹרֶ הִ יְ )שופטים ו( וַ

בּוּל? מַּ י הַ יהָ מֵ לֶ דוּ עָ לֹּא יֵרְ  ם, שֶׁ יוֹם זָעַ הּ בְּ מָ לֹא גֻשְׁ )יחזקאל כב( 
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